
Фэн Жуцин лежала на своей кровати, задумчиво глядя в книгу. Вскоре она отложила книгу в
сторону и медленно направилась к двери.

Дверь со скрипом отворилась — снаружи ярко светило солнце. На нее лился мягкий дневной
свет. Она потянулась всем телом с сияющей улыбкой на лице.

“Мне так хорошо после того, как я покинула дворец.”

Хотя там жил человек, который любил ее больше всех на свете, мрачная атмосфера дворца
была гнетущей и подавляющей. Даже солнце за стенами дворца светило ярче.

“Ваше Высочество, нас всего двое, возможно, вам этого недостаточно. Вам нужны еще слуги?"
Лю Ли поклонилась, выражая свое уважение Фэн Жуцин.

“В этом нет необходимости. Я подумываю только об охране. Что же касается слуг, то вас двоих
вполне достаточно." Фэн Жуцин покачала головой. Поскольку у нее с собой была книга
укрощения зверей, ей не нужна было нанимать стражу в поместье. В конце концов, люди не
могли сравниться с духовными зверьми.

"Лю Ли, расчисти землю на заднем дворе вместе с Цин Лин. Мне нужна земля, чтобы посеять
травы.”

"Травы?" Лю Ли была ошеломлена.

‘Ее Высочество хочет сеять травы? Она могла бы просто купить их в магазине. Почему она
хочет заниматься этим сама?’

Фэн Жуцин не сказала Лю Ли, что эта земля предназначена для посева духовных трав. Среди
навыков, которые Фу Чэнь передал ей, было умение, которое могло скрыть духовные травы,
сделав их похожими на обычные. Даже мастер не был способен увидеть истину сквозь эту
маскировку. Следовательно, это могло уберечь поместье принцессы от неприятностей.

“Поторопись. Мне нужно отлучиться на некоторое время. Надеюсь, земля будет готова, когда я
вернусь.”

“Да, Ваше Высочество." Почтительно ответила Лю Ли.

С тех пор как Фэн Жуцин проснулась, она стала совершенно другой. Лю Ли больше не нужно
было присматривать за ней. Естественно, сеять травы было намного лучше, чем возиться с
проблемами принцессы, как было раньше.

Фэн Жуцин, не обращая внимания на Лю Ли, вышла из поместья. Она обернулась и увидела,



что перед входом уже висит новая табличка. Слова, начертанные на табличке, были более
внушительными и властными — "Поместье Великой Принцессы".

“Прекрасно! Отныне я леди номер один в Королевстве Лю Юнь." Фэн Жуцин прищурилась и,
усмехнувшись, потерла подбородок. Эти слова звучали дико экстравагантно и самонадеянно,
но ей нравилось.

Фэн Жуцин удовлетворенно отвернулась и зашагала в сторону Южной улицы. Духовные звери
жили далеко от человеческой территории, и их пути никогда не пересекались. Однако
некоторые люди ловили духовных зверей и продавали их за деньги.

Естественно, эти звери не были сильны. Духовные звери, достигшие определенного уровня
силы, предпочли бы покончить с собой, нежели подчиняться людям.

Двор зверей был схож с зоомагазином в Хуа Ся. Духовных зверей держали в клетках, все они
были в подавленном настроении, в то время как некоторые молодые леди и мастера выбирали
себе питомцев.

“Сестра.”

Как раз в тот момент, когда Фэн Жуцин ступила на двор зверей, красивая девушка, стоявшая
неподалеку, окликнула ее. Девушка вздрогнула, прежде чем ее глаза вспыхнули от радости.

Лицо Фэн Жуцин потемнело в тот момент, когда ее глаза встретились с глазами девушки. Фэн
Жуцин не ожидала, что встретит здесь Фэн Рушуан.
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